
Nastopi D ram e SNG zunaj Sloven ije
U trink i in osebni spom ini na uveljav itev  D ram e SNG in na n jen  prodor v svet

Lepo, pa tud i nadvse težko in odgovorno je, z živo besedo, ki jo govori slabih 
dva m ilijona ljudi, posredovati tu jim  gledalcem  stra sti in  ideje, ki se p rep le­
ta jo  in spopadajo v traged ijah , kom edijah, farsah  in  tako naprej . . .  To posredo­
van je  ni tako učinkovito kakor m uzika, slikarstvo in  k iparstvo, ali pa ples, 
ki učinkujejo  neposredno. To ni športno ribištvo, to niso m oto krosi, to ni 
žogobrc vseh v rs t — vse, k ar razvnem a hvaležne množice.

Mislim, da je  prav, če ob prazniku  gledališkega snovanja pregledam o pot, 
ki jo je  D ram a Slovenskega narodnega gledališča prehodila s svojim i nastopi 
zunaj slovenskega območja.

Ni moj nam en, kritično razčleniti in  obdelati to nastopanje, pač pa zapisati 
nastope te r  obuditi dogodke, ki sem jim  bil sam  priča. M orda bodo te  bežne 
m isli služile kdaj znanstvenem u raziskovalcu in  zgodovinarju  kot pripom oček 
za tem eljit pregled važnega poglavja naše gledališke ku lture .

V dvoje razdobij m islim  razdeliti svoja prizadevanja:
I. v  dobo m ed prvo in drugo svetovno vojno,

II. od osvoboditve 1945 do 1960.

I

K ran jsk i deželni odbor je  v le tu  1913 sprem enil Deželno gledališče (današnjo 
Opero) v kinodvorano. Slovensko gledališče bi v tem  času popolnom a zamrlo, 
če ne bi m ajhna  skupina igralcev (M ira Danilova, B. Peček, R. Železnik) pod 
vodstvom  A ntona D anila ustanovila »Malo gledališče«, ki je  nekaj časa igralo 
v dvorani ljub ljanskega M estnega dom a — v sedanjem  Šentjakobskem  gleda­
lišču. V L jub ljan i bi igral samo nem ški »K aiser-FranzJoseph Jub ilaum stheater«  
— današnja  D ram a. Ta gledališka hiša je  bila dozidana 1911 in je  s Schul- 
vereinom  služila objestn i germ anizaciji. V njej sta  nem ški garnizon in  nem ška 
m eščanska gospoda, pom ešana s slovensko purgarijo , gledala igre v nem ščini 
in  operete.

Z m ajniško deklaracijo  jugoslovanskih poslancev v parlam entu  na  D unaju  
1917, ki je  vznem irila pretežni del slovenskih ljudi, se je  močno razraslo tud i 
gibanje za osvoboditev Cehov, Slovakov, Poljakov, H rvatov in  Slovencev, za



razkroj avstro-ogrske m onarh ije  in  za ustanovitev  svojih sam ostojnih državnih  
tvorb. V duhu  tega g iban ja  je  Ivan C ankar nastopil s svojim i znam enitim i 
p redavan ji »Očiščenje in  pom lajenje« te r  »Slovenci in  Jugoslovani«, Oton Žu­
pančič pa je  zapel »Našo besedo« (J. E. K reku) in  »Naše pismo«.

V takem  vzdušju  se začenjajo tud i p rip rave  za oživljeno slovensko gleda­
lišče, ki jih  je  vodil Slovenski gledališki konzorcij.

Ob koncu vojne in  ob p rev ra tu  1918, ko so se po lju b ljan sk ih  trav n ik ih  
vse do Zaloga še vlačile sestradane in  onem ogle tro p e  konj in  vojaških  mul, 
je  bila  29. sep tem bra 1918 spet p rv a  p redstava  v  Deželnem  gledališču: F inž­
g arjev  »Divji lovec«. Z delom  je začela D ram a, O pera z baletom  in  opereto. 
Z aradi narodn ih  dem onstracij je  nem ška gledališka h iša prešla v  D ram o SNG, 
prva  slovenska p redstava  je  b ila  6. fe b ru a rja  1919: Jurčičev  »Tugomer«.

Ko je bila 1. decem bra 1918 ustanov ljena  K raljev ina  Srbov, H rvatov  in 
Slovencev, je  km alu  sledilo podržavljen je  gledališč v  Beogradu, Zagrebu in 
v  L jubljani. Za ljub ljansko  gledališče se je  to  podržav ljen je  izvršilo 26. ju lija  
1920 ob navzočnosti zastopnika m in istra  za prosveto, tak ra tn eg a  in ten d an ta  
Srbskega narodnega pozorišta v Beogradu, politika in  kasnejšega m in istra  
M ilana Grola. Za prvega up ravn ika  je  bil im enovan prof. F riderik  Juvančič.

Po p rev ra tu  se je  n a  vseh področjih  začelo vneto  slovensko prizadevanje  
v novih okoliščinah in  v  novih zapletih. Zdaj ni bil več D unaj in  njegovo ce­
sarstvo politično središče, pač pa je  bil to  Beograd, prej prestolnica m ale k ra ­
ljevine Srbije. Na vseh stezah nove sm eri, nova upan ja , nove stiske, nova 
iskanja. Po istem  zakonu se je uprav lja lo  Srbsko narodno pozorište v  B eogradu, 
H rvatsko narodno kazalište v Zagrebu in  Slovensko narodno gledališče v  L jub­
ljani. Zdaj se začenjajo tud i prvi organizacijski in  um etn išk i stik i teh  gledališč; 
posvetovanja, spoznavanja, soglasja in nesoglasja, sk ra tk a  um etn iške in finančne 
težave in  b ridkosti in  radosti, k i so bile na  razn ih  stopn jah  razvoja  značilne 
vse do okupacije  1941.

Sestav prvega dram skega ansam bla je  bil pester. V družbi s slovenskim i 
so delali tud i češki, h rvašk i in rusk i igralci in  režiserji. R uski člani so po 
revoluciji prišli v Evropo, na Balkan, pa tud i k nam. Z njihovo k u ltu rn o  in 
gledališko trad icijo  in  z znanjem  so vnašali v našo m lado gledališko tvornost 
skušnje in način dela, s kakršn im  so prispevali k ra s ti in, lahko rečemo, k 
evropeizaciji slovenskega gledališča. To sodelovanje včasih res ni bilo brez tren j 
in naspro tij v gledališču in v  njegovem  iskanju , toda to  je  poglavje zase. Recimo, 
meni m ladem u dijaku, ki sem z d ijaškega stojišča gledal p redstave, ni bilo všeč 
in ne razum ljivo, ko sem poslušal redne predstave, pri k a te rih  so včasih glavni 
igralci govorili po rusko, m anjše vloge pa po slovensko.

V prizadevanju  za našo gledališko obliko je  stanovska organizacija igralcev 
poskrbela za šolanje m ladih gledališčnikov. N jen M estni odbor U druženja  gle­
daliških igralcev v L jub ljan i je  ustanovil pod pokroviteljstvom  Njegovega Veli­
čanstva - k ra lja  A leksandra I. dram atično  šolo. T ra ja la  je  dve le ti: sezono 
1922/23 in  1923/24. P red av a te lji so bili: O ton Župančič in  Ju lij B etetto  za 
fonetiko, dr. F rance K oblar in dr. Adolf R obida za lite ra rn o  zgodovino, Osip 
Sest, F ran  L ipah in  Rado Železnik za dram sko igro in  deklam acijo; O. Sest 
in  Fr. K oblar tud i za teorijo  gledališke um etnosti, a rh itek t Rado K regar in  
slikar Ivan V avpotič za slog in inscenacijo. — K ot š tu d en t te  D ram atične šole 
sem bil ob koncu I. le tn ika  in  po m atu ri vk ljučen v delo ljub ljanske  D ram e 
kot igralec. Se m lad začetnik sem v  ju n iju  1925 nastopil izven Slovenije.



Zagreb. A nsam bel ljub ljanske  D ram e, ne D ram a uradno, je prvič nastopil 
v Zagrebu na kongresu U druženja gledaliških igralcev, ki je  imelo sam ostojne 
odbore v L jubljani, Zagrebu in B eogradu in je  vsako drugo leto imelo svoj 
kongres. V okviru  teh  kongresov so nastopali ansam bli razn ih  gledališč in tako  
je  na kongresu 1920. v ju n iju  m esecu nastopil ansam bel D ram e s svojo redno 
predstavo C ankarjev ih  »Hlapcev« v Sestovi režiji. Z aradi uspeha se je  ta  nastop 
jeseni ponovil. Do pravega, u radnega gostovanja v Zagrebu pa je  prišlo šele 
v le tu  1949.

Beograd. P rv i nastop v državnem  središču je bil 15., 16. in 17. ju n ija  1925. 
O rganiziralo ga je M inistrstvo za prosveto v Beogradu in nastopili smo z Zu­
pančičevo »Veroniko Deseniško« (rež. Sest), s C ankarjevim  »Pohujšanjem « (rež. 
Sest) in z G olarjevo »Vdovo Rošlinko« (rež. Fr. lip a h ). O dgovorne in velike 
p rip rave  v vsej D ram i! Prvo gostovanje slovenskega ansam bla izven Slovenije, 
prvi nastop D ržavnega gledališča v  novi prestolnici! T ehtali smo, kako bodo 
razum eli naš jezik, kako nas bodo sprejeli, kakšna je  publika, kakšna je  p re ­
stolnica. To so bili p redm eti dnevnih  razgovorov, ki so vključevali vse člane 
nekaj tednov. — Nočni brzovlak s spalniki in  z zelo dolgo vožnjo, m ed katero  
smo n ek a jk ra t obstali v zam egleni ravnici, med mogočnimi hrastovim i gozdovi 
Slavonije, v k a te rih  so cigani kurili ogenj. V dopoldanskih u rah  se je  številen 
ansam bel z Župančičem  in M ilanom  Pugljem  pripelja l skozi Zem un in čez Savski 
m ost v Beograd. Po protokolu, pa tud i sicer res topel sprejem  na  postaji, stiski 
rok, b ra tsk i poljubi z beograjskim i gledališčniki. Sli smo peš s kolodvora v 
N arodno pozorište na K ra lja  M ilana trg u  in  v hotele. Š tevilne m ajhne pritlične 
hišice zraven  visokih palač, ozke ulice so bile značilnost in  p rv i vtis. Beograd 
je bil še ves v  provincialnih okvirih  m ale prestolnice s fijak a rji in  s kaldrm o,
0 k a te ri je  pisal že dr. Ivan Tavčar, z leseno N arodno skupščino, s starim  in 
novim dvorom , s Topčiderom  in s K ošutnjakom  in s K alem egdanom , ki se kot 
h rb e t zajeda m ed Savo in Donavo n a  prehodu Evrope na Balkan.

V N arodnem  pozorištu smo igrali V eroniko in Pohujšanje. Velik krožni oder 
z m ostom  za razsvetljavo in  s portaln im i reflek to rji je naprav il v tis nam e. M anj 
dvorana v rdečem  baržunu  s trem i nadstrop ji in  z ložami te r  s s transk im i p ar- 
tern im i ložami, kakor tud i z nekam  nelepim i svetilkam i po avditoriju .

Rošlinko smo igrali popoldne v Maneži, v leseni gledališki b arak i za Ofi­
cirskim  domom na V račarju . Tu je danes novo sezidano Jugoslovansko dram sko 
pozorište na  M aršala T ita 50.

V N arodnem  pozorištu pozdravni govor, topel aplavz, m aloštevilna publika. 
V M aneži p ri Rošlinki še m anj publike, pa še ta  si je  med predstavo gasila 
žejo z bozo in  s pivom.

P rije tn i in  zanim ivi vtisi, obvezen banket, prisrčno zan im anje srbsk ih  tova­
rišev  za naše delo in  za naše življenje, stiski rok  z m nogim i v gostilni p ri »Treh 
šeširih«. Res, gledališka poznanstva in zveze, ki so v  številn ih  prim erih  držale 
do razpada Jugoslav ije  1941 in še potem.

A firm acija? Da: P o litika z dne 18. 5. 1925 (Z. Miličevič) piše med drugim : 
». . . To je  p rv i put, da L jubljansko Pozorište dolazi u Beograd. P rv i put, da 
ova visoka prosvetna, k u ltu rh a  i um etn iška in stitucija  po traži gostoprim stva 
u bratskom  Beogradu. I p rv i put, da Beograd, širokogrud in  p rija te ljsk i čak
1 za one, koji nisu p rija te lji, ostane nem ogučno ravnodušan  in k ra jn je  nehatan . 
Svega tr i p re tstave  L jubljanskog Pozorišta, jedno brzo i k ra tko  gostovanje od 
dva dana, beogradska publika je  sm atrala, da može ignorisati, da može pro-
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Beograjsko »Vreme«, 3. ju lija  1929. — V prvi vrsti zgoraj levo je 
J. Cesar kot Vincenzio; v drugi vrsti desno je B. Sm erkolj kot

Grumio

pustiti, i pored toga, što je  več deset dana svi beogradski listovi obaveštavaju  
o torne gostovanju. Naši političari i narodn i poslanici veru ju  može biti da se 
narodno jedinstvo učvrščuje jedino na pred  izbornim  zborovim a i sednicam a 
N arodne Skupštine, kad  se dem agoški revoltirano  bace fraze pro tiv  velikih 
pozorišnih subvencija. Naša k u ltu rn a  i hum ana  u d ružen ja  veru ju  može b iti da 
je  ku ltu rno  i hum ano traž iti svaki čas dobrovoljne priloge, ah  ne i deranžirati 
se u ovakvim  slučajevim a, kao što je  onaj sa dolaskom  L jubljanskog Pozorišta, 
ko ji p re ts tav lja  i nacionalan, i k u ltu ran  i um etnički dogadjaj velikog značaja. 
Im am o čak i U druženje p rija te lja  um etnosti, koje je. ko zna zašto, sm atralo , da 
može ostati savršeno ravnodušno. N aša un iverz ite tska  om ladina n ije  shvatila  
kao dužnost, u toliko svetiju  u koliko je  niko ne traž i i ne nam eče, da se upozna 
sa m odem om  književnošču Slovenaca, sa m odem om  njihovom  dram om , sa n je ­
nim  nasto jan jim a, sa dvojicom od najbo ljih  slovenačkih književnika, C ankarom  i 
Župančičem. I treča  galerija , skoro očajno prazna, p re ts tav lja la  je  veliku sram otu  
za onaj m ah broj pozorišnih posetilaca pred  ko j im a je L jubljansko  Pozorište 
prikazalo tr i  svoje odlične pretstave. Taj m ah broj posetilaca, koje je  več dobar 
in stink t i sreča dovela na  p re tstave  L jubljanskog  Pozorišta, im ao je  sve razloge, 
da bude potpuno zadovoljan. I on se trudio , u koliko je  to uopšte bilo mogučno, 
da najsrdačn ijim  i najtop lijim  aplavzim a nadoknadi nem ih  i nelepi u tisak  prazne 
dvorane.« — »Novosti« od 19. 5. 1925 pišejo med drugim : ». . . P red juče  i juče



Ljubljansko Pozorište je  gostovalo u skoro praznom  našem  pozorištu. R ekrem i- 
nacije  su sasvim  suvišne. Tek. u svem u torne im a nečega, što nas sili, da mislimo 
o t. zv. narodnom  jed instvu . Jer, izgleda, slovenački jezik — naročito na pozor- 
nici — za B eogradjane skoro nerazum ljiv iji od ruskog!« . . .

O dhajali smo z najlepšim i vtisi o gledališčnikih, a s kancem  bridkosti, ker 
so nas na vsakem  koraku  prepričevali, da nas ne razum ejo in ne m orejo razu­
m eti, saj ne poznajo jezika.

D rugi nastop v B eogradu je  bil 3. ju lija  1929 na kongresu  U druženja gle­
daliških igralcev, na k aterem  je  nastopilo tu d i H rvatsko narodno  kazalište. 
N astopili smo s Shakespearovo »Ukročeno trm oglavko« (rež. Sest) in  K labun- 
dovim »Krogom  s kredo« (rež. C. Debevec). Z unanji B eograd se je  sprem enil, 
kald rm a je  izginjala s cest, zam enju je  jo asfalt, ulice se širijo, lju d je  se na 
zunaj evropeizirajo. Glede razum evanja  jezika in obiska se je  ponovilo isto 
kakor na prvem  gostovanju le ta  1925. Se več: K rog s kredo v  M aneži je  m oral 
biti odpovedan zaradi odsotnosti publike. Časopis »Vreme« od 3. ju lija  1929 
piše: ». . . Ju n sk e  vručine, koje su čitav  B eograd o terale poslednjih  dana na plažu, 
u m nogom e su dcprinele, da su članovi ljub ljanske  D ram e dali svoju p re tstavu  
»U kročenu goropad« pred nedovoljno punom  kučom. Sem toga razne svečanosti 
povodom kongresa glum ača toliko su u poslednje vrem e okupirale Beograd, da 
je  vrlo teško napun iti dve kuče na jedno veče. M edjutim , nesum njivo je, da je 
beogradska publika izgubila vrlo mnogo nepoklonivši ljub ljansk i D ram i pažnju, 
koju  ona svakako zaslužuje.«

U trinki. Močna stanovska organizacija se je  na kongresu  spoprijela s p ro ­
blemi velikih in  m alih gledališč, posebej s tako im enovanim i potujočim i v Črni 
gori, Bosni in Srbiji.

Turneja  po Jugoslaviji. Vse do danes ni bilo nobeno nastopanje  naše 
D ram e tako zajetno, tako dolgo in  tako  zanimivo, kakor je  bila tu rn e ja  lju b ­
ljanske D ram e od 4. ju n ija  1930 do 15. ju lija  1930 v  dvajsetih  k ra jih  Jugo­
slavije. V 46 dneh smo odigrali 43 predstav  s skupnim i dohodki:

121 043,95 (inkaso)
21 925,00 (subvencije)
28 000,00 (posojila)

171 038.95 (skupaj)

te r  s skupnim i stroški
246 487,05 (krajevni prispevek)
28 000,00 (posojila)

274 487,05 (skupaj)

Iz tega zaključka je  razviden p rim an jk lja j d inarjev
103 448,10.

Tako je razvidno iz pregledne tabele krajev , predstav, dohodkov in stroškov 
na tu rn e ji 1930, ki so jo podpisali ta jn ik  Janez Jerm an, b lagajn ik  Slavko Jan , 
preglednika računov F ran  Lipah in C irila Skerl-M edvedova dne 6. 8. 1930 v 
Ljubljani.

G ostovanje je organizirala in vodila ig ralka Polonca Juvanova, um etniški 
vodja je  bil prof. O. Sest, člani pa: P. Juvanova, C. M edvedova. M. Danilova, 
V. Juvanova, O. Sest, I. Levar, M. Skrbinšek, Fr. Lipah, E. K ralj, S. Jan ,



I. Jerm an , M. Sancin, B. Sm erkolj, Fr. M urgelj in  š tuden t A vgust Stanko. R eper­
toar, ki smo ga igrali je  bil »Pohujšanje«, »Vdova Rošlinka«, »Pustolov pred 
vrati«  (Begovič) in  »G rožnja« (Frondaie).

T urneja , čeprav privatno  organizirana, je im ela značaj pravega gostovanja 
ljub ljanske  Dram e, saj je  D ram a zato prej zaključila  svojo redno sezono in 
je  na tu rn e ji nastopala  več ko t polovica ta k ra tn e  D ram e. Za gostovanje je  bila 
tiskana  b rošu ra  »G ostovanje članov N arodnega gledališča v  L jubljani«  s pro­
gram om  »Prvič grem o na pot« v slovenščini in  v srbohrvaščini, v  latinici in v 
cirilici. »Prvič grem o na pot po svoji veliki d o m o v in i. . .«

V brošuri so in form acije  o Zupančiču, Golji, C ankarju  in  G olarju  te r  o 
režiserjih  in  igralcih, ki so gostovali. O vseh teh  so tud i fo tografije  v  lepem  
ofsetnem  tisku. Vse tekste  v  b rošuri je  napisal Fr. Lipah. Za vsako igro je  bil 
tiskan  poseben program  v  latin ici in  cirilici z zasedbo in  z razlago vsebine po 
dejanjih , k a r  naj bi služilo boljšem u razum evanju . Igrali smo:

v Varaždinu  4. jun. Vdovo Rošlinko, 5. jun . Pohujšan je, 6. jun. Rošlinko 
in  6. jun . Grožnjo;

v Zagrebu  7. jun. Rošlinko, v  gledališču v F rankopansk i ulici, (v današnjem  
Zagrebačkem  dram skem  kazalištu);

v K arlovcu  8. jun., 9. jun. Rošlinko, 9. jun . P ohujšan je , 10. jun . Rošlinko; 
v Š iben iku  11. in  12. jun. Rošlinko, 12. jun. Pohujšan je , 13. jun. Grožnjo; 
v S p litu  14. in  15. jun . Rošlinko, 16. jun. P ohujšan je; 
v m estu  H var  17. jun. Rošlinko;

T« t«t» ***', J*či* 1- ■ j r *  t >
K-utoV. o

JfcEž iti------
Si B.  3. 446.  i  l I

Zaključni račun gostovanja
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Beseda na pot Letak za gostovanje

v  M akarski 18. jun . Rošlinko, 19. jun. Pohujšan je;
v D ubrovn iku  20. jun. Rošlinko, 21. jun. Pohujšanje, 22. jun. Pustolov 

pred v ra ti;
na C etin ju  23. jun. Rošlinko, 25. jun. Pohujšan je; 
v  Podgorici (Titograd) 24. jun. Rošlinko; 
v  H ercegnovem  26. jun. Rošlinko; 
v  Sarajevu  28. jun . Rošlinko, 29. jun. Pohujšan je; 
v  Čačku  2. jul. Rošlinko, 3. jul. Pohujšanje;
v Sabcu  5. jul. Rošlinko, 6. jul. Pohujšanje, 7. jul. Pustolov pred v ra ti; 
v B anji K oviljači 8. jul. Rošlinko; 
v K ragujevcu  9. jul. Rošlinko, 10. jul. P ohujšan je; 
v  S ko p ju  12. in 13. jul. Rošlinko, 13. jul. Pohujšan je;
v  B ito lju  14. jul. Rošlinko, 15. jul. Pohujšanje, 16. jul. Pustolov pred  v ra ti; 
v  N išu  18. jul. Rošlinko, 19. jul. Pohujšanje.

Na tem  dolgem potovanju  smo videli pestro panoram o ljud i in običajev. 
N astopali smo v  najrazličnejših  gledaliških zgradbah, od k a te rih  je  bila na jzna­
m enitejša, n a js ta re jša  naša gledališka h iša na  H varu : arh itek tonska  in p rim i­
tivna tehnična zanim ivost s slikanim i zavesam i in kulisam i te r  z ložicami na 
zapah od znotraj. V dubrovniške garderobe so bu ta li valovi in  vlaga južnega 
Jadrana . Cesta iz K otora na Cetinje, polna ozkih, nevarn ih  ovinkov in serpentin , 
je bila posebno a trak tiv n a  in  vznem irljiva, z n je  smo im eli nepozaben razgled 
na Ja d ra n  in na Lovčen. V B itolju, Skopju in N išu so posebne kom isije pred 
našim  vstopom  v  zgradbe pregledovale oder, garderobe, gledališko dvorano in



Igralci v  d r u ž b i  m e š č a n o v  S a b c a

vse prostore, če ni bilo v n jih  peklenskih  stro jev  ali sicer kaj nevarnega. Za 
tak ra tn o  politično živ ljenje v Jugoslaviji je  bilo to za nas zelo zanim ivo, saj 
je  kazalo na pereče m ejaštvo z A lbanijo, G rčijo in B olgarijo in  na nevarno 
delovanje komitov.

V Črni gori, S rb iji te r  M akedoniji so nas sprejem ali z očitnim  veseljem  
te r  nenavadnim  spoštovanjem  in pozornostjo. M anj so nas sprejem ali po H rvaški 
in v P rim orsk i banovini. V H ercegnovem  se ni odpirala in zap irala  zavesa, ni 
bilo elektrike, igrali smo ob svečah in  ob napol dvignjeni zavesi. Gotovo je bila 
po sredi bolj sabotaža kakor nesreča. V M ostarju , k je r  smo im eli p rav  tako 
organizirano gostovanje, so nas k ar na  v laku  odpravili naprej v Sarajevo, češ, 
saj ni p rav  nobenega zan im anja  za naš nastop. U trinek  s C etin ja in  njegove 
Sokolane je  nadvse razveseljiv: lep, ogrom en obisk, nabito  polna dvorana, na 
vseh velikih oknih in na v ra tih  te r  na trg u  okrog Sokolane na sto tine ljudi. — 
Cačak, Bitolj, K ragujevac (slovenska kolonija), Niš, Skopje in posebej Sabac 
so nam  pokazali posebno pozornost, da ne govorim o o ljubezni. V Šabcu je  
poseben odbor p rip rav il naše gostovanje tako  gostoljubno, kakor Slovenci svojih 
najljubših  gostov ne znam o sprejem ati. Sabački glasnik je  ves čas našega b ivan ja  
in  še potem  pisal o našem  gledališču (broj 50 z dne 6. 7. 1930), »K ratek  razvoj 
slovenačkog pozorišta« (neverjetno točni podatki), priobčil Jovičičevo pozdravno 
pesem »Dragim  um etnicim a Slovenačke«; Sabački glasnik 17. in 18. 1. 1931 še 
odm ev o nastopu: »Slovenački um etnici preko Sabačkog glasnika pozdravlja ju  
Sabac in P odrin je  . . .«  V Nišu, Skopju  in B itolju  sprejem i v oficirskih dom ovih



P r i s r č n i  pozdrav Sabčanov na ladji Sabac

z m uzikam i vojaških divizij, s ciganskim i kapelam i, z navdušenim i in borbenim i 
govori. Se so mi v  spom inu številne epizode, ogledi krajev , sprejem i in tako 
naprej . . . m ed drugim  fan tastičn i govor v B itolju, da . . . pride čas, ko se bo 
jugoslovanski konj napa ja l v  Tiberi.

Za zaključek tu rn e je  je  skoraj sledila sodnijska iz terjava za 16 neizplačanih 
dnevnic. O tej tu rn e ji piše obširneje G ledališki list D ram e SNG 1930/31.

V času od 1931 do 1941, mislim , da ni bilo nobenega nastopa D ram e izven 
Slovenije. Razlog za to je  bila p rav  gotovo politična situacija  v  Jugoslaviji. 
O dprava Zivkovičeve d ik ta tu re , reševanje hrvaškega vprašanja, tro jn i p ak t in 
drugi politični problem i so bili vzrok, ki ni govoril za m edsebojno um etniško 
spoznavanje in zbliževanje in  m u tud i ni bil naklonjen.

Ce pregledam o dokum entacijo  in  zberem o vtise, vidimo, da je bila v vseh 
nastopih zunaj S lovenije m ed obem a vojnam a ostro podčrtana um etn iška a fir­
m acija osrednje D ram e. Zal pa je  bil dovolj ostro začrtan  tudi problem  (ne)- 
poznavanja in (ne)razum evanja slovenskega jezika in naših nastopov. Problem , 
ki se po neki doslednosti vleče prek  okupacije naprej v današnje dni. II

II

V noči od 8. na 9. m aj 1945 so R osener-R upnikove okupacijske oblasti za­
puščale L jubljano. Z n jim  Politična policija, ki je  tud i v D ram i im ela svoje 
zaupnike, zlasti v dram skem  studiu. Z okna na  V rtači sem gledal, kako so V ran-
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glovci kot zadnji zapuščali Tehnično srednjo  šolo in odstopali po Bleiweisovi, 
zdaj P rešernovi cesti p ro ti G orenjski. Zadnje dneve so popivali po gostilnah, 
izzivali ljudi, se p retepali in  v h isteričn ih  krčih  kazali zadnje ostanke nelepe 
vojaške moči. O kupato r je  izginil.

O ddahnili smo si. Konec je  bilo racij, deportacij, nočnih pregledov in za­
sliševanj, um orov in  d rugih  p reganjan j.

V zgodnjih u rah  je  L jub ljana  vsa cvetoča in  prero jena v rela  na ulice in 
pozdravljala prve  partizane. OF v  D ram i in  v  O peri je  zgodaj dopoldne opravila 
vse, k a r je  vodstvo OF za L jubljano ukrenilo  za prevzem  oblasti. V Košakovi 
gostilni sem z ju tra j prevzel trakove za reditelje , ki jih  je  delil M estni odbor OF 
v dveh varian tah . — Spom injam  se, s kakšnim  sproščenim  navdušenjem  je  ulica 
sprejela  spet glas kukavice ljub ljanskega radia. Ob 11. u ri smo z avtom  pripeljali 
iz S lajm arjevega dom a O tona Zupančiča, ga na ram ah  ponesli v upravo  gle­
dališča, k je r  je  spet prevzel upravniško  m esto SNG. Izšla je  p rva štev ilka novega 
Slovenskega poročevalca z njegovo pesm ijo O svoboditeljem  in z im enovanjem  
prve slovenske v lade v  A jdovščini.

10. m aja  ob 15. u ri je  bil na K ongresnem  trg u  velik m iting in sprejem  
prve slovenske vlade. Na balkonu Univerze, kam or je  prišla  vlada, smo bili 
samo Oton Župančič, njegov zdravnik  dr. Cebohin in jaz. Iz vseh ulic so vrele 
10-tisočglave množice. V lada z Borisom  K idričem  je  prišla  po Vegovi ulici na 
balkon Univerze. Bili so to nepozabni tren u tk i, kako je  množica pozdravila 
osvoboditelje in  rešitelje. Objemi, pozdravi, poljubi, sreča, veselje, u trin k i in  
vtisi, ki ostanejo za vse življenje. R ecitiral sem »O svoboditeljem  v pozdrav«.

G ledališče je  s svojim  delom za nekaj časa prenehalo. OF je  zdaj natančno 
pregledala in  organizirala delo v gledališču. V D ram o so prišli člani Slovenskega 
narodnega gledališča za O svobojeno ozem lje s svojim  direktorjem . Č eprav od 
prej dobri znanci in  p rija te lji v  delu zoper okupatorja , smo se, še danes ne vem 
zakaj, nekam  hladno srečali. Hodili smo drug  mimo drugega brez prav ih  to ­
varišk ih  stikov. Po več tedn ih  se je  izoliranje obeh ansam blov poravnalo  na 
prija te ljskem  srečanju  v M rakovi gostilni, k je r  je  imelo Partizansko  gledališče 
svojo menzo.

N ovoustanovljeno sodišče za narodno čast je  m edtem  v  justičn i palači javno 
sodilo predvsem  gledališkim  k u ltu rn im  delavcem  zaradi sodelovanja z oku­
patorjem .

Iz članov ljub ljanske  D ram e, SNG za osvobojeno ozem lje in iz članov 
m ariborske Dram e, ki so bili skoraj v  celoti vk ljučeni v delo ljub ljanskega 
gledališča, so se sestavili igralski zbori za L jubljano, T rst in  M aribor.

Sele 16. ok tobra 1945 je  bila p rva  dram ska predstava po osvoboditvi. 
Uvodno besedo je  im el m in ister za prosveto Ferdo Kozak, začetek novega ob­
dobja so osebno ali v G ledališkem  listu  poudarili O. Župančič, P. Golia s 
prologom in J. V idm ar. Igrali smo Za narodov blagor (rež. Stupica). Tako se 
je  začelo novo poglavje D ram e SNG.

K akšna je  bila n jena  pot zunaj L jubljane?
Zagreb. P rvič po osvoboditvi je  D ram a gostovala v Zagrebu 3., 4., 5. in

6. m aja  1949 s C ankarjevim i Hlapci (rež. S. Jan), G ribojedovim  G orje pam et­
nem u (rež. B. Gavella), K reftovim i »K om edijanti« (rež. Br. K reft).

Po le tu  1920, ko je  ansam bel D ram e nastopil s Hlapci ob kongresu U druženja 
v Velikem  kazalištu  in po le tu  1930, ko smo z Rošlinko na tu rn e ji nastopili ob 
prazni dvorani v gledališču v  F rankopansk i ulici, je  bilo to prvo oficialno go­
stovanje D ram e SNG v HNK. Celo prvi u radn i stik  med Zagrebom  in L jubljano



po le tu  1895, kakor piše M arjan  M atkovič v D ram atu ršk ih  esejih, s tran  447. 
». . . P rije  više od pola stoleča (1895), nešto poslije o tv a ran ja  nove zagrebačke 
kazališne zgrade, kako piše M iletič u H r v a t s k o m  g l u m i š t u  •— došla je 
nenadana vijest, kako velika g rupa  slovenačkih javn ih  rad n ik a  dolazi u  Zagreb, 
da posjeti novo h rvatsko  k a z a liš te . . . Pola stoleča posle tog u  is tu  zagrebačku 
kazališnu kuču došli su opet Slovenci ne kao posjetioci, nego kao izvodioci. 
G odine 1895 K huen-H edevaryeva je  cenzura u  poslednji čas zabran ila  H aram - 
bašičev pozdravni p ro s lo v . . . D anas kad  je  ta j ,Ž rtvenik  naše sreče i ed instva“ 
podignut ne sam o u  pjesničkoj viziji, nego u  stvarnosti, n iknuvši ne samo kao 
plod p jesničkih  čežnja, nego izrastao  iz težke, k rv av e  i slavne revolucije  naših 
naroda, kako jed n a  od največih  njegovih  tekovina, danas poslije gostovanja 
D ram e ljub ljanskog  slovenskog narodnog gledališča, poslije svih u tisaka, što ih 
je  to  gostovanje sa svojim  visokim  um jetn ičk im  nivoom  ostavilo, teško je  nači 
druge riječi no one, ko je  su kazali Slovenci u  proglasu  p rije  pola stoleča »ta 
nam a sretnog dogad jaja  kad  naše po k rv i i jeziku  najb liže  nam  b rače onkraj 
Sutle  i Kupe, koji ne bi i u nam a razbudio najsim patičn ijeg  odziva. (Proglas 
Slov. odbora na  slov. naro d  za obisk HNK le ta  1895). J e r  do ista  ovo gostovanje 
bijaše dogadjaj. L jub ljanska  D ram a u  jub ilarno j godini, kad slavi svoju 30-go- 
dišnjicu, p red  zagrebačkom  publikom , po tv rd ila  je  svoj visoki um jetn ičk i renom e 
jednog od najbo ljih  kazališta  FN R J . . .  S lovenski su gosti dokazali, da je  kaza- 
lišna u m jetnost u  NR S loveniji na  visokom  n iv o u . . .  postigli su hom ogenost 
svog ansam bla, uklonivši potpuno svako istican je  »zvijezda« i »im provizaciju« 
te  več danas im aju  k ad a r vrlo dobrih, invencioznih re ž is e ra . . .«

Z am rznjeni odnosi m ed Zagrebom  in  L jubljano  so se po gostovanju  HNK 
pri nas in  s tem i nastop i odtajali. Vse p redstave je  ansam bel odigral z n a j­
večjo odgovornostjo in  lahko trd im , da je  gostovanje uspelo. (D okum entacijo 
in k ritik e  glej G ledališki list D ram e SNG 1949/50).

Spom injam  se polne hiše, v  o rkestru  so nas gledali zagrebški um etniki, 
spom injam  se velik ih  aplavzov, govorov, srečanj s h rvašk im i igralci in  pom enkov 
z njim i. O gledali smo si Zagreb, spoznali gostoljubnost, saj so razgovori in 
sprejem  v  S tarem  dvoru  na  K apito lu  bili nadvse zanim ivi. P ostreženi smo bili 
za tis te  čase z neverje tn im i poslasticam i, po k a te rih  so š tuden ti naše A kadem ije, 
ki so na gostovanjih  sodelovali, segali s posebnim  prizadevanjem , k a r je  povsem 
razum ljivo, saj so b ile  ta k ra t po In fo rm biro ju  težave s p rehrano  še velike.

Koper. Kom aj smo se vrn ili iz Zagreba, je  bil ves um etn išk i in  organizacijski 
ap a ra t D ram e zagnan za prvi nastop D ram e v  K opru. Del naše P rim orske s 
Trstom , ki po vojni ni bil p rik ljučen  Jugoslaviji, je  bil razdeljen  v  cono A in 
B STO. V T rstu  nam  še ni bilo moč nastopiti, zato je  bila naša pot v  K oper 
narodnostno, um etniško in  politično poslanstvo. P rišli smo m ed Slovence ob 
našem  m orju, ki smo jim  s slovensko govorico prinesli tud i del slovenske 
ku ltu re . N ova odgovornost, ka tero  je  m oral ansam bel opraviti, m u je  bila m orda 
najin tim nejša.

V koprskem  gledališču smo nastopili 21., 22. in  23. m aja  1949 s K rajnsk im i 
kom edijanti, z G ribojedovim  G orje pam etnem u in s Potrčevo dram o Lacko 
in  Krefli.

U trinki. V ožnja kam ionov in  av tobusa po povsem  novih k ra jih  čez po­
sto jnske ride  v Sežano, Divačo, Kozino, H rpelje, P e trin je , čez Črni K al v Rižano; 
tu  je  bil v  leseni kolibi jugoslovanski obm ejni carinski pregled in k ak ih  sto 
m etrov  naprej v rdeči hiši angleška carinska obm ejna kontro la. Ob krasn ih  
m ajsk ih  dneh po asfaltni, delom a m akadam ski cesti ob vonju  cvetočih akacij,



m im o K opra v  Portorož, k je r smo v hotelu  C entral kosili in  k je r so nas sprejeli 
zastopniki slovenskega gledališča iz T rsta. S tanovali smo v  P iran u  in  z b a rk a ­
čam i so nas vozili na  predstave  v K oper in  nazaj. P redstave  so na številne 
gledalce naprav ile  velik vtis. — Dr. A ndrej Budal, up ravn ik  SNG za STO nas 
je  na  odru  pozdravil: » ...P o z d ra v lja m  slovensko D ram o iz središča Slovenije, 
našo osrednjo dram sko ustanovo, ob n jenem  prvem  prihodu  v  Koper, k o t p red ­
stav n ik  tis te  m lajše sestre lju b ljan sk e  Dram e, k i n ad a lju je  po vojni v  T rstu  
sam em  in na vsem  njegovem  ozem lju trad ic ije  nekdanjega, po fašistih  zažganega 
slovenskega gledališča v T rstu  in  obenem  v  im enu gledališkega sind ikata  v  Trstu.

Dejstvo, da ljub ljanska  D ram a lahko gostu je prej v  K opru kakor v  Trstu, 
je posledica tis te  dolge v rste  krivic do tržašk ih  Slovencev, ki izvirajo iz usiljene 
tu je  zasedbe T rsta  sam ega in  sedanje  cone A.

Brez te  kriv ične tu je  zasedbe bi se slovensko ku ltu rn o  živ ljenje ob Jad ran u  
in z n jim  tu d i naša odrska um etnost, lahko razvijalo  brez vseh ovir in  bi do» 
sezalo večje uspehe kakor jih  m ore zdaj, ko v  T rstu  sam em  in v  coni A odpo­
vedujejo  SNG prim erne  dvorane, m u znova nadevajo  ja rem  tu je  cenzure in  si 
izm išljujejo vedno nove načine nadlegovanja in  oviranja. S tem  večjim  ve­
seljem  pozdravljajo  tržašk i Slovenci na tem  resnično svobodnem  delu tržaškega 
ozem lja osrednjo slovensko Dram o, m atico vseh naših slovenskih odrov, v  tem  
letu, ki je tu d i leto n jenega jubileja. N jen prihod k našem u m orju  je m očan 
poudarek  k u ltu rn e  enotnosti vsega slovenskega naroda in tesnejšega sožitja 
vseh njegovih delov z m atičnim  narodom . Tržaški Slovenci si želijo najtesnejšega 
sožitja z vsem  slovenskim  narodom , saj smo se v osvobodilni borbi bojevali 
tud i za to.

D ram ska um etnost, ki nam  jo prinašajo  naši um etn ik i iz središča samega, 
bo tu k a jšn jim  odrskim  družinam  in SNG v  T rstu  visoka šola te  um etnosti, za­
nesljiv  kažipot do višjih  um etnostn ih  vrednot. Izvrševanje te  visoke vzgojne 
naloge bi se m oralo začeti že prej, a ruševine iz zadnje vojne, tega niso 
dopuščale.

T ukajšn ja  ljudska  oblast in vojaška uprava  sta  zastavili vse svoje sile, da 
se je  ta  huda ran a  čim prej zacelila in  se je  to  gledališče vrnilo  svojem u nam enu. 
K akor so se v  teh  p rostorih  nedavno razlegali glasovi slovenske Opere, tako 
bodi nocojšnji večer p razn ik  naše odrske besede, p rihajajoče iz osrčja Slovenije. 
Živeli naši d ram ski um etniki! S. f. — s. n.! — V K opru 21. m aja  1949.«

(D okum entacija Gled. list D ram e SNG 1949/50).
Beograd. S tik i vodiln ih  gledaliških hiš v  Jugoslaviji, ki so se začeli m aja  

z gostovanjem  v  Zagrebu, so se nadaljevali z izm eničnim  nastopom  v  L jubljan i 
in Beogradu. Naš p rv i nastop v Beogradu je bil v  N arodnem  pozorištu (upravnik  
M ilan Bogdanovič) 1., 2. in  3. ju lija  1949 s Hlapci in G orje pam etnem u.

U trinek. P rovincialn i Beograd, k ak o r sem ga videl 1925 in  1929, se je  v 
20 letih  sprem enil v veliko mesto, polno najživahnejšega u trip a  in  razvoja. Široke 
avenuje, mogočne, včasih zaprav ljive stavbe, nova N arodna skupščina, Dedinje, 
hoteli in  začetki Novega B eograda so dokazi teh  sprem em b. Sicer so še vidne 
posledice nem škega bom bard iran ja  in vojnih  operacij za osvoboditev 1944., po­
vsod pa vidim o znake neuklonljive prizadevnosti za ra s t enega najvažnejših  
središč na  B alkanu. — P redstave  so bile živo odigrane in  um etn iška afirm acija  
se je tud i po 20 le tih  znova izpričala in  stopnjevala. Z anim anje in  razum evanje  
občinstva je  bilo veliko. Srečanje z gledališkim i ljudm i iz časov m ed obem a 
vojnam a in  iz njihovega gostovanja v  L jubljan i je  bilo p rav  prijetno . Veliki 
aplavzi, pozdravni govori na  odprtem  odru, p risrčn i odnosi, sprejem  v M a-



jesticu  in številn i drugi izrazi pozornosti k ak o r tud i slovo, vse je  govorilo o 
dokazih iskrenega gosto ljub ja  in spoštovanja (D okum entacija: G ledališki list 
D ram e SNG 1949/50).

S rečanja  z Zagrebom  in Beogradom  so se nadaljevala. Na pobudo up ravn ika  
HNK M arijana  M atkoviča je  bil 4. 2. 1951 n a  isti večer ig ran  K rležin V učjak 
v  L jub ljan i v uprizoritv i D ram e HNK, in  v  Zagrebu v izvedbi D ram e SNG.

Ob proslavi 60-letnice M. K rleže je  D ram a gostovala z A gonijo 8. 12. 1952. 
D ne 2. in  3. 10. 1959 smo gostovali v  Zagrebu z Borom  Zvezde so večne (rež. 
S. Jan ) in  z N arodovim  blagrom  (rež. M. K orun).

Za proslavo 100-letnice HNK (sezona 1960/61) so bili up rizorjen i C ankarjevi 
H lapci z našim  režiserjem  (Jan).

L jubiša Jovanovič ko t župnik  in  F ran jo  N ovakovič ko t H vastja  sta  kot 
člana N arodnega pozorišta iz B eograda gostovala 21. ap rila  1954 v  naši p redstav i 
H lapcev v L jubljani. V zam eno sta  S. Sever ko t Je rm an  in  A nčka L evarjeva 
kot Lojzka gostovala 26. m a ja  1954 v  B eogradu v  uprizo ritv i H lapcev N arodnega 
pozorišta v Beogradu.

Dne 16. in  17. 6. 1959 je bilo naše gostovanje v Jugoslovanskem  dram skem  
pozorištvu v B eogradu z N arodovim  blagrom  (rež. K orun), z O sbornovim  Ozri se 
v gnevu (rež. Jam nik) in  z M illerjem  S m rt trgovskega po tn ika (rež. Jan).

Ob priznani gostoljubnosti in  skoraj popolnom a praznem  avd ito riju  pa me 
je m ed tem  gostovanjem  spom in zapeljal spet v  iste  m isli in  občutke kakor v 
le tu  1925 in  1930.

S topnjevana afirm acija  naše gledališke k u ltu re  je  bila izpričana z nagradam i 
Vlade F L R J zaslužn im  delavcem  na polju  znanosti in  ku lture , k i jih  je  podelila  
Zvezna vlada 31.12.1949 (gl. P o litika 31. 12. 1949).

Od podeljenih 36 nagrad  s področja dram ske gledališke um etnosti, jih  je 
ljub ljanska  D ram a p rejela  10 (Gl. 1. D ram e SNG 1949/50).

Predlog za nagrade  je  postavila  žirija, ki je  b ila  im enovana (V. Gligorič, 
M. Dedinac, Beograd, R. M arinkovič, Zagreb, S. Ja n  in  F. K um batovič, L jub­
ljana, D. K jostarov, Skopje, N. Miličevič, Sarajevo). Ž irija  si je  ogledala p red ­
stave v  Beogradu, Zagrebu, Skopju, S arajevu , nazadn je  v  L jubljani. Pester 
sestav  žirije, n jen i pogledi in m nen ja  so bili v glavnem  precej blizu in  enotni. 
P ri presoji našega K ra lja  L eara pa so se okusi in  m nen ja  razšli in  prišlo je  do 
deljenega m nen ja  in  predloga Z agreba in  L jub ljane  za priznan je  B. G avelli in 
I. Levarju. V spom inu m i je  izredno živahna in  razb u rljiv a  debata, k je r  so se 
križali osnovni pogledi o pom enu in  obliki gledališkega snovanja.

Velik zbor zveznih nagra jencev  se nas je  v  ja n u a rju  zb ral v Beogradu, k je r 
je  R. Colakovič podelil p riznan ja  znanstvenim  in k u ltu rn im  delavcem  Ju g o ­
slavije.

S rečanje to lik ih  in  tako  različnih  oblikovalcev naše ku ltu re , um etnosti in 
znanosti, je  bilo tud i zato vzpodbudno, k e r so se ob n jem  razvili koristn i pogo­
vori in  poznanstva; k resala  so se m nen ja  o pom enu znanstvenega dela in  o 
poslanstvu um etnosti. Se mi je  p red  očmi sprejem  p ri p redsedniku  T itu  v Belem 
dvoru, ko je  ob recitacijah , k lav irsk ih  izvedbah in  koncertnem  p e tju  našel p ri­
jazno besedo in pokazal zanim anje za vse zvrsti um etniško-znanstvenega dela.

Celovec—Trst. Posebno poglavje v  poslanstvu osrednje  D ram e vidim  v n je ­
n ih  nastop ih  v  Celovcu in  Trstu.

Za naše ljud i na  K oroškem  — tedaj še ni bilo odprtih  mej in  dobrega 
sosedstva ko t je  danes — je bilo gostovanje s K reftovim i K om edijanti 18. 5. 1952 
poseben dogodek. To je  bil tud i prvi nastop slovenskega gledališča v Celovcu.



U pravnik Nar. pozorišta M. Bogdanovič,
S. Jan, direktor Drame M. D jokovič in  rež. 
B. Borozan na vaji za Hlapce v avditoriju  
Nar. pozorišta

D vorana celovškega gledališča je  bila ob 10. u ri nabito  polna. Naši ljud je  iz 
Slovenske K oroške so prišli z vseh s tran i gledat to slavnostno igro o začetkih 
naše d ram atike  in  gledališča. P a so jo razum eli, k ar smo lahko ugotovili že po 
p rv ih  prizorih. Z nepopisnim  odzivom  in ganjeni so sprem ljali vso predstavo 
in z glasnim  odobravanjem  izražali srečo, da so slišali z odra svojo govorico. 
Ob pogovoru po predstav i z neko našo znanko, ki je  pred preselitvijo  kočevskih 
Nemcev med okupacijo živela v L jubljani, sem izrazil zadovoljstvo in prese­
nečenje, da je  toliko slovenskih ljud i napolnilo veliko gledališče. Tedaj mi je 
ta  znanka odgovorila, saj to niso bili Slovenci, am pak »vindišarji« . . . Znana in 
značilna m iselnost že iz H itlerjeve ideologije . . . Slov. vestnik, Celovec, 12. m aja 
1952 prav i med drugim  . . . »Končno je  prišel težko pričakovani dan. Na pred­
večer so se p ripelja li igralci SNG L jubljana, da nam  gostujejo s krasno slo-

Ljubiša Jovanovič - župnik, Franjo Nova- 
kovič-Hvastja, v sredi Slavko Jan



vensko veseloigro B. K refta , K ra jnsk i kom edijanti. P ripe lja li so se z lastn im i 
om nibusi preko  Jezerskega, k je r  jih  je  sprejela  na  m eji delegacija Slovenske 
p rosvetne zveze s p redsednikom  tov. dr. F rancijem  Z w ittrom  na čelu . . .  Po 
končanih  form alnostih  na  m eji je  šla vožnja v  Celovec na  željo igralcev preko 
Velikovca, k je r  so položili p ri spom eniku padlih  partizanov  venec in  se je  v 
im enu slovenskih k u ltu rn ih  delavcev d irek to r ljub ljanske  D ram e S. Ja n  poklo­
n il spom inu n jihov ih  ž r t e v . . .  P red  gledališčem  pa je  čakala nestrpno  nepre­
gledna m nožica obiskovalcev, ki so prišli iz vseh k ra jev  naše Slovenske K oroške 
— od Cajne, P liberka  do Zahom ca, od vasi ob vznožju K aravank  do visokih 
K ostanj in  D jekš . . .  Veliko je  bilo število vseh tistih , ki so zastonj iskali vstop­
nice, ki so b ile  razprodane do zadnjega sedeža. N iti stojišča niso mogli doseči 
vsi, k i so želeli v s to p a . . .  Težko smo se ločili od L jubljančanov, naših  dragih  
gostov, k i so se poslovili od nas v  večernih  u ra h  in  odšli po obisku starega 
slovenskega središča na  G osposvetskem  polju  spet v  svojo domovino. Spotom a 
so se ustav ili še v  Železni K aplji, k je r  so počastili spom in naših  na tam ošnjem  
pokopališču pokopanih žrtev  fašizm a, na  grob F ranca  P aste rk a -L en arta  pa so 
položili vse cvetje, k i so ga bili sprejeli v  Celovcu .. .«

Trst je  b il po le tu  1945 v  takoim enovani coni A Sam ostojnega Tržaškega 
Ozem lja (STO) in  je  im el svoje SNG za STO.

SLOVENSKO NARODNO GLEDALIŠČE • d r a m a

L J U B L J A N A
( io s lo v a n je  V C elovcu Ob 10. uri dopoldne \  nedeljo, IS. m aj« 1952

BRATKO KREFT dS>

Kranjski komedijanti
j

KOM EDIJA X TRKU DEJAN JIH . K I ZADEVA LIN H ARTA IV  » f l .D V O U l MK KO .
l*M>'t>aP>r m*, s rd i, Fr»«/ firH s 't . dr. Brnltui Ktefl

Gostovanje v Celovcu (1952)



Č a so p isn o  p o r o č i lo  
o g o s to v a n ju  v  C e lo v c u

F" Vi-iri i
in

I'ri mostu m

v Celovcu so sc podali igralci v 
- kjer sta jih sprejeli gostilna 

gostoljubna Černičeva hiša.

Ko se je zdanilo, je obetala jutranja zarja 
lep in krasen dan. '¿x v zgodnjih jutranjih urah 
;e bilo okoli celovškega Mestnega gledališča 
nenavadno živ ahno. Delavci iu tehnično «sob­
ic- SNG je pripravljalo ¡tečnarijo in tudi oder 
za pevski koncert je zrasel hitro v kratkih 
urah, tla se je lahko še vršila generalka pevcev, 
ki so se prvič znašli v skupnem zboru in šteli 
skupno okoli 200 oseb,

"’red gledališčem pa je čakala nestrpno ne- 
ledna množica obiskovalcev, ki so prišli

krajev naše Slovenske Koroške
Pliberka tki Zahoruca, otl vasi ob vznožju Kara- 
\uiik ih) visokih Kostanj. Meti odlit ni mi gosti 
vi prireditvi prisostvoval legaeijski svetnik 
Mitja Vrbnjak s člani Urada za zvezo FLRJ \ 
Celovtu soproga deželnega glavarja ga. kna 
\Vedem g celovški župan g. Grah kulturni re-

1

Prizadevan ja  za gostovanje ljub ljanske  D ram e, O pere ali vsaj baleta  v T rstu  
So tek la  vse od le ta  1946. U pravičeno smo zahtevali nastope ali v  gledališču 
Verdi ali v gledališču Politeam a Rossetti, k je r  je  med obem a vojnam a naša 
O pera že gostovala. P rizadevan ja  za ta  gostovanja niso uspela.

Šele v  sep tem bru  1952 je  zavezniška vo jaška uprava, ki je  ta k ra t gospo­
dovala v  T rstu , privolila  v  napoluradni nastop naše D ram e s Shaw ovim  Pyg- 
malionom, in  to ne v gledališču tem več v  A vditoriju .

A vditorij je  bil p red  vojno dom tržaškega fašija, s precej veliko am fite- 
atra lno  dvorano in  dovolj velikim  odrom. P rosto ri so služili zborovanjem , m ani­
festacijam  in  zarotam  tržaške  fašistične m iselnosti. V tem  A vditoriju  je  dobilo 
SNG za STO od časa do časa — večinom a po velikih težavah — prosto r za svoje



predstave  v središču T rsta, m edtem  ko je  imelo svojo upravo  in poskusno dvo­
rano  v  V ia S an  V ito 17.

P rav  v tem  A vditoriju  je  D ram a uradno  gostovala 15. 5. 1954 z L inhartovim  
M atičkom  (rež. Molka) in  s Hlapci.

S topn jevana odgovornost in  nestrp n a  skrb, da upravičim o pričakovanja 
naših  lju d i v  T rstu  k ak o r tud i težave, k i so jih  ljubezniv i tržašk i o rganizatorji 
imeli, da so omogočili ta  naša gostovanja, je  vodila vse naše  p rip rave  in  tud i 
samo pot. Z avtobusom  in s kam ioni čez K ras, Sežano in  čez carino na  Opčine 
v sam  T rst in  v  A vditorij. V stop vanj smo im eli s posebno poim ensko p ropust­
ni co po kon tro liranem  seznam u. V A vdito riju  je  bil sedež angleške vojaške 
up rave  in  tržaške  policije.

Z največjim  naporom  smo postavili sceno. G arderoba za igralce, p rosto r za 
rekvizite  in  kostum e je bil za številne sodelujoče vse prem ajhen. Dobesedno 
smo se p rerivali, stopali d rug  drugem u na  noge, stali za kulisam i, m edtem  ko 
so tekli in tim ni prizori Je rm an a  in  Lojzke. A številni obiskovalci so z n av ­
dušenjem  sprejeli tako  L inharta  kakor C ankarja. Š tevilno cvetje  s p rekrasn im i 
nageljčki nas je  obsulo m ed pozdravnim i govori. P redstav i sta  bili odigrani 
živo in lepo. Celo politična in  k u ltu rn a  em igracija, ki jo je  bilo ta k ra t v  T rstu  
še zelo veliko, in  z njo slovenski Radio T rst posta ja  II, sta  ostrm eli in odkrito  
priznali odgovorno um etniško in politično poslanstvo iz socialistične Slovenije.

Sprehod po m estu in  okolici, po pomolu, po znani Piazzi U nita, po Via 
Carduzzi je  bil zanim iv. M esto je  bilo tak ra t izredno živo in  zasuto z neštevil- 
n im i a rtik li vseh vrst, znano razsipno živ ljenje zavezniških vo jakov je  dajalo 
ton  živahnem u m ednarodnem u prekupčevalnem u prom etu. Spom injam  se še 
naše skrom ne nam estitve v Slovenskem  D ijaškem  domu, k je r  sem razm išljal o 
C ankarju , pa še o E. K ralju , K. Terciču in  M ilanu Skrbinšku, ta k ra t že bolnem.

Spet smo bili v  T rstu  v ja n u a rju  1960 z Rose in  B udjuhnovim i D vanajstim i 
porotniki. T okra t ni bilo več cone A in angleške vojaške uprave. T rst je  bil že 
p rik ljučen  Ita liji in v  n jem  je  gospodovala samo n jena  policija. P rocedura za 
vstop v A vditorij se je  ponavljala.

Spom ini na to gostovanje in  tud i sicer na to uprizoritev  so v m eni zapisani 
kot n a jin tim nejša  doživetja z velikim i um etn išk im i dosežki, kakor so bile u p ri­
zoritve Hlapcev, M illerjevega Trgovskega potnika, H uxleyevega Giocondinega 
nasm eha, P ohujšan ja , U stinova Trobi kakor hočeš in B oltovega Človeka za 
vse čase.

O k ritičn ih  zapiskih nastopov v  T rstu  naj tud i to k ra t govori dokum entacija  
iz Gl. 1. D ram e 1959/60.

Sterijino  Pozorje v  N ovem  Sadu. 2e  ena jst le t je  v  tem  m estu  pom em ben 
pregled le tn ih  dosežkov jugoslovanske gledališke in dram atske  dejavnosti naših 
gledališč. Lahko ugotovim , da je  D ram a od začetka Pozor j a do danes dokazala 
veliko skrb  za domačo izvirno in tu d i starejšo  dram atiko . Saj skoraj ni bilo 
novosadske rev ije  brez naše D ram e, k a r je  v ž iv ljen ju  Pozorja izjem en prim er. 
S tem  je dokum entirano resnično pestovanje dom ače izvirne dram atike. V pra­
šujem  se, s katerim  dom ačim  izvirnim  tekstom  ni bilo tak ih  ali d rugačnih  
težav? Bodi v  hiši sami m ed režiserji in  igralci, k i so se otepali sodelovanja, 
bodi p ri lite ra rn ih  omizjih, ali v  fo rum ih  te  ali one vrste, da ne govorim  o 
načelni ali zaplotniški kritik i. Razen tega so bile in tud i so težave s publiko, za 
katero  gledališče igra.
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Z vsem i nastop i na Pozorju  je  afirm acija  D ram e zapisana v Jugoslav iji na 
tako vidnem  m estu, kako r m orda edinole še Jugoslovanskega dram skega pozo- 
riš ta  v  Beogradu. Saj je  p re je la  štev ilna  p rizn an ja  za najboljšo  predstavo 
v  celoti, za najboljšo  režijo, za najboljše  vloge, najboljši tekst, sceno, kostum e.

III. festiva l v Parizu 1956 (IIIe Festival de Paris).
T ak ra tn i predsednik  Zvezne kom isije za k u ltu rn e  stike z inozem stvom  

M arko Ristič je  postavil žirijo, da izbere predstavo, ki bo zastopala Jugoslavijo  
in njeno dram sko gledališko um etnost na Festivalu  1956. Ta žirija  (M irko Božič, 
M ilan Dedinac, Josip V idm ar, Eli Finci', M ate Miloševič) je  soglasno izbrala naše 
Hlapce.

Festival T héâ tre  des N ations je bil v  gledališču S arah  B ern h ard t od 14. 
m aja  do 21. ju lija  1956.

Do danes je  bila  to  največja  in  najbolj častna preizkušn ja  slovenskega g le­
dališča. V m ednarodnem  tekm ovan ju  z 18 narodi je  sodelovalo 19 dram skih  
ansam blov, ki so odigrali v  61 večerih  22 dram skih  del. N astopili smo 1., 2. in 
3. julija.

O bširna dokum entacija  o tem  zm agoslavju je  ob jav ljena v Gl. 1. D ram e 
SNG 1956/57, b ib liografija  člankov D ram e v  Parizu , str. 64—67.

U trinki ob tej odgovornosti. Po številu  zelo skrom na (55) skupina, p repu ­
ščena povsem  sam a sebi, je  v  k ra tk em  času od srede m aja  do konca ju n ija  
organizirala in  vodila vse p rip rav e  in  po t v  veliki svet. N ešteto je  bilo težav. 
2 e  ob sam em  francoskem  naslovu H lapcev — ali Les serv iteu rs ali Les valets — 
so bile dileme, k a r  je  razvidno iz dokum entacije  v  tisku, ki im a obe v a rian ti 
in  še tre tjo  za original: Sluge.

Vtis im am , da naše ta k ra tn o  diplom atsko in ku ltu rn o  zastopstvo v  Parizu  
ni kazalo preveč navdušen ja  za naš nastop. P rej bi mislil, da ga je  skoraj om a-



V  P a r i z u  p r e d  h o t e l o m  N i c e

lovaževalo, ker ni verjelo  v afirm acijo. K ljub naši prošnji ni izbralo predlagane 
ali kakšne druge osebnosti, ki bi naše gledališče predstav ila  na predpisani t i ­
skovni konferenci v  foyerju  gledališča S. B ernhard t. Ni nam  uspelo poslati vsaj 
teden dni p red  nastopom  v Pariz  človeka, ki naj bi vnaprej in podrobno p ri­
pravil naš nastop in  bivanje. — Naši časopisi niso poslali z nam i poročevalca, 
ki bi poročal o nas, kako r so že ta k ra t recimo sprem ljali športnike. Ob odhodu 
nismo bili deležni voščila za srečno pot ali pozdrava za dobrodošlico ob vrnitv i. 
Le peščica družinskih  članov in  skrom no število entuziastov se nas je  kakor 
po pom oti spom nila.

V Parizu  smo stanovali v Rue de Rivoli, v hotelu  Nice. S Kom pasovim  
avtobusom  smo si ko t tu ris ti ogledali Pariz. G ledaliških p redstav  nism o mogli 
veliko videti, saj smo bili vsega 5 dni v m estu in  v teh  dneh smo priprav ili in 
odigrali 3 predstave. Razstavo v  gledališkem  foyerju  in  po hodnikih  smo na­
m estili in  u red ili sami, p lakate  in  reklam o za izložbena okna na  gledališki 
zgradbi smo oskrbeli lastnoročno. — Med predstavam i smo v  garderobi doži­
veli obisk in darila  ro jak a  Ogrizka in brzojavno* čestitko iz dom ovine — ne iz 
L jubljane — pač pa od N arodnega pozorišta in  njegovega up ravn ika  M. Bog­
danoviča iz Beograda. Med številn im i k ritik i, igralci in  režiserji, ki so priha ja li 
med odm ori s čestitkam i igralcem  in režiserju , je  p rih ite l po IV. de jan ju  tud i 
um etniški d irek to r Festivala Claude Planson, skakal od igralca do igralca in 
ansam bel zasul s ploho čestitk. »Ali slišite? — Veste, kaj to pom eni? To je



največji uspeh, ki ste ga mogli doživeti. V dvorani je  najbolj h ladno občinstvo: 
razvajen i k ritik i in d iplom atski zbor, in ti ljud je  vam  vzklikajo od navdušenja, 
bravo, bravo!«

Med zadnjo predstavo sva z našim  tehničnim  šefom in generaln im  adm i­
n istra to rjem  Festivala M adam e N adine Fare l obračunavala  stroške. Pregledovali 
smo obisk, koliko je  bilo vabljenih, koliko k ritikov  in poročevalcev in diplo­
m atskih  zastopnikov te r  koliko prodanih  vstopnic. Izrekel sem začudenje, da je 
bilo razm erom a malo prodan ih  vstopnic. P a je  dejala M adam e Farel, da ko je  
an im ira la  naše Jugoslovane v  Parizu  za obisk, se je  sam a močno čudila, ko so 
ti Jugoslovani odgovarjali: »Kaj bi hodili, ko ne razum em o jezika.« — Z R ijav ­
cem sva se pogledala in  zam islila. •—

Na odru  smo prejeli k rasen  šop rdečih nageljnov od našega poslanika.
Sicer pa je  bilo v Parizu  nepozabno. K onfrontacija  našega gledališkega iz­

raza v m ednarodnem  srečanju  je  uspela. T iskovna konferenca, šam panjec na 
zdrav je  našega gledališča v foyerju  S. B ernhard t, sprejem  v am basadi, bežni 
v tisi v Comédie Française, v  Louvru, na  M ontm artru , srečanje z Venom Pilo-

Pariz, 2. ju lija  1956



Posnetek iz I. dej. med predstavo v Parizu

nom, s hotela Nice nočna govoranca Parižanom  in še mnogo drugega — vse 
bežni, a k rasn i spomini.

Te dni sem v svojih zapiskih slučajno naletel na besede, ki sem jih  nepo­
sredno po v rn itv i iz P ariza  posredoval poslušalcem  R adia L jubljane v D nevniku 
6. 7. 1956 (napisane so na carinsko prijavo — carina mi je hotela zapleniti 
ribiško palico).

Med drugim  sem si zapisal: »M orda se n iti sami n iti ostala slovenska k u l­
tu rn a  javnost ne zavedam o zgodovinskega pom ena in  doživetja ob gostovanju 
naše D ram e. Po hud ih  in napornih  dneh ne m orem o še zb rati in u red iti vseh 
svojih vtisov in misli. Eno pa nam  je jasno. Slovenska d ram atika  s C ankarjevim  
besedilom  in naša D ram a sta  svojo doslej najtežjo  preizkušnjo pred  tribunalom  
svetovne k ritične javnosti p restala  nadvse častno in tako  kakor si nismo mogli 
p redstav lja ti in  si nism o upali p redvidevati n iti naj večji optim isti. G ostovanje 
se je sprem enilo v triu m f slovenske in s tem jugoslovanske gledališke um etnosti. 
Poslušalci ste m orda presenečeni nad tako trd itv ijo , do k atere  pa smo se po­
vzpeli na osnovi trd n ih  dokazov. Vse tr i  predstave H lapcev v gledališču S. Bern- 
h a rd t so na priso tne obiskovalce učinkovale tako, da so s popolno zbranostjo  
(ves čas s francoskim  tekstom  v roki) sledili dogajan ju  na odru  in  so ob koncu 
dejanj, zlasti po III., IV. in V. z navdušenim  ploskanjem  in z glasnim i vzkliki 
bravo, bravo (zlasti po IV. dejanju) povzročili, da se je  zavesa vzdignila tud i 
šest in sedem krat. Na k ritike  je naš nastop učinkoval tako kakor so pisali. Prvi



je  poročal v  Le M onde priznana av to rite ta  R obert Kemp, sledila sta  m u P e tit 
Parisien  in  H um anité. Do tre n u tk a  našega odhoda iz P ariza  so izšle sam o tr i 
ocene, ki pa so vse več ko t pozitivne in  v  pariškem  m erilu  nenavadne. ■— Veliko 
bolj izčrpno in  navdušeno kot naše časopisje je  poročala tu d i beograjska Poli­
tika. Tako smo bili tu d i nad  k ritik am i presenečeni. Še bolj presenetljivo  dejstvo 
pa se je  pokazalo na  tiskovni konferenci, ki je  b ila  v  torek , ob 6. u ri zvečer v 
foyerju  gledališča, k je r  smo igrali in  p rired ili razstavo. Tam  se je  zbralo nad  
60 sam ih gledaliških kritikov , dram atikov, strokovnjakov, o rganizatorjev  z 
vsega sveta. Na te j konferenci, k je r  se je  razprav ljalo  o  naši že uprizo rjen i 
predstavi, je  dobila naša D ram a tako  um etniško priznan je  in  pohvalo, kakršne  
pri 30-tih le tih  članstva v  tem  gledališču ne pom nim  ne v  S loveniji ne n ik je r 
v  Jugoslaviji. Dejstvo, p red  k a te rim  je  od p rije tnega  p resenečenja onem el ves 
gledališki svet: da se je  nam reč kom aj poldrugi m ilijonski narod, k i je  bil tako- 
rekoč do včeraj suženj, brez lastnega gledališča, v  p lem eniti tekm i z 18 narodi, 
k a te rih  večina im a več 100-letno trad ic ijo  — uvrstil m ed p rva  tr i  na jbo ljša  
gledališča na  svetu. Tako vsaj je  izjavil glavni um etn išk i d irek to r C laude P lan - 
son, ko je  javno  poudaril, da so se Jugoslovani s svojim  3-letnim  sodelovanjem  
v  Parizu  z D undo M aro jem  in zlasti s Hlapci po njegovem  m nen ju  uvrstili med 
prva tr i  svetovna gledališča. Tako je gledališki s trokovn jak  napil s čašo šam ­
panjca v roki Slovenski D ram i in  v  zahvalo našem u um etn iškem u ansam blu.

P o s n e t e k  i z  I V .  d e j .  m e d  p r e d s t a v o  v  P a r i z u
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Še bi lahko zabeležil navdušene čestitke kritikov iz Krakova ter vztrajnost reži­
serja iz Vzhodne Nemčije, na katerega sta delo in izvedba vplivala tako, da je 
izjavil, da ne bo miroval, dokler ne pride ta predstava v Vzhodno Nemčijo in tako 
dalje. — Občinstvo, zbrano iz vsega sveta, je doživelo globoko Cankarjevo 
umetnino kakor bi bila igrana v vsem razumljivem jeziku in s tem je uspeh 
našega gostovanja jasen. Povem naj še, da smo bili intervjuvani za francoski 
radio, za BBC in za romunsko radiodifuzijo. Švedska zastopnica radia pa me je 
naprosila, da bi kar naš Radio posredoval, da bi posneli na trak za nekaj minut 
prizore iz Hlapcev, ki bi jih potem švedski Radio v zvezi s poročili posredoval 
svojim poslušalcem. Tako se je uspeh naše Drame pridružil uspehu naše Opere 
in tudi Folklorni skupini France Marolt. Znani francoski publicist Schneider je 
pisal, da je več kot značilno, da zastopajo v istem tednu jugoslovansko kulturo 
v Parizu slovenski oblikovalci iz istega, čeprav, nekateri pravijo, provincialnega 
centra...«

In odmev doma? Poleg številnih odkritosrčnih priznanj in čestitk, je nastala 
tudi značilna situacija, na katero je odgovoril L. Filipič v svojem sestavku Slo­



vensko gledališče s Cankarjem v Parizu. Miroljuben zapisek, ki se mu je vrinil 
polemičen intermezzo (Naši razgledi, št. 14/1956, z dne 21/7, stran 348), kjer stoji 
med drugim: »Resnici na ljubo: Žaljivi in ozkosrčni dvom v avtentičnost in 
verodostojnost naših poročil in izjav, v avtentičnost in verodostojnost jugoslo­
vanskih dopisnikov iz Pariza ni bil iz previdnosti nikjer zabeležen, zato pa tem­
bolj vztrajno prihaja do izraza v kavarniških čvekah ter se kot zadušljiva megla 
plazi in vali po ljubljanskih ulicah. Vsi ti nadvse modri obrazi z vzvišenim na­
smehom človeka, ki mu je vse jasno, vsi ti »Že vemo, kako in kaj!«, »Kar napi­
hujte stvar«, vse te ironične čestitke »Čestitam, kandidati za prvo mesto v 
Evropi«, »Ah, kaj ta pariški Festival«, »Turistična prireditev, s katero Pariz 
maši in krpa sezono. Kritike! — Prava reč — vsi imajo dobre!«, in »Kako mo­
rete govoriti o uspehu pred prazno dvorano?!«, vsi ti »iz prvega vira natanko 
informirani« gospodje, ki v vsaki kavarni posiljujejo vsako družbo z izmišlje­
nimi, a čisto do enic in decimalk »izračunanimi« številkami, koliko ljudi je 
sedelo na naši predstavi (seveda netočnimi) — vse to so drobci v nelepi farsi 
majhnosti, ozkosrčnosti in apriorizma . . .

Človek bi teh stvari ne omenjal, ne izpostavljal bi se nevarnosti, da bi 
izpadel kot borilec z mlini na veter, saj, kot omenjeno, te reči niso nikjer 
zabeležene, prihranil bi si čas, energije in prostor za jasno in koncizno poročilo 
o gostovanju, izognil bi se, toda ta ljubljanska kavarniška farsa človeka žali. 
Ne gre za nekritično priznanje brez pridržka ansamblu in Drami SNG, še manj 
gre za kakršnokoli užaljenost ansambla zaradi premajhnega priznanja, marveč 
gre preprosto za to, da registriramo naravnost nepojmljivo tragikomično dej­
stvo: prvič v zgodovini pride slovensko gledališče s slovenskim pisateljem v kul­
turno središče sveta, doživi tam vsesplošno in nedeljeno priznanje in triumf, 
doma pa se najdejo ljudje, ki iz tega brijejo norce.

Toda če to dejstvo zabeležimo, še ni dovolj. Treba ga je obsoditi in zavrniti 
in sicer zato, ker je to dejstvo boleč simptom neke skrajno škodljive, nevarne 
in nezdrave, predvsem pa nekulturne mentalitete, ki se izraža v klečeplazenju 
pred vsem tujim in v pomilovalnem zmrdovanju nad vsem domačim, pa naj gre 
za umetniške in kulturne manifestacije ali za kakršnokoli drugo dejavnost in 
nje plodove v temu ustreznih apriorističnih sodbah...«

In vendar je bil ta in tedanji dogodek vdor slovenskega gledališča v med­
narodni svet. Uveljavitev osrednje Drame je doživela do danes nepresežen 
vrhunec.

Poljska. Posledica tega je bil na iniciativo gledališča Panstwovy Teatr pow- 
szechny iz Lodza, katerega zastopnika sta prišla 16. 12. 1956 v Ljubljano, podpis 
načelnega sporazuma o nastopu tega gledališča v Ljubljani in Zagrebu ter naše 
Drame v Lodzu in v Varšavi.

Štiriinpetdeset članov iz Lodza je od 5. 4. do 15. 4. 1957 odigralo pri nas 
komedijo Zapolske Morala gospe Dulske, Orlierovo Antigono in Rojasovo 
Celestino.

Štiriinpetdeset članov naše Drame je od 24. 4. do 9. 5. 1957 odigralo v Lodzu 
in Varšavi Hlapce, Millerjev Spomin na dva ponedeljka in Pogled z mostu ter 
Molierovo Solo za može in Izsiljeno ženitev. Dokumentacija o tem nastopu 
je priobčena v Gl. 1. Drame SNG 1957/58 in 1958/59.

Velika socialistična Poljska na vzhodu je bila po mednarodnem Parizu nov, 
resen preizkusni kamen. Kakšno bo dojemanje našega gledališča pred slovan­
skimi ljudmi?



1 0 1 2  I
sobota 27/4 ' ob 2o** Hlepel
oddelka, 28/4 ob 15h Spomin n« dv« possdeijk« 

Poseed e mosta
ob 2oh sole eo može - Iselljen» lenitee

poaedeljefc, 39/4 ob 2oa Epooln as čve ponedeljka 
. ogled % sosrtu

torek, Jo/4 ib 2on oola sa sote - Iwrtljei» lealtev
sreda, 1/5 ob 2o51 Hlapci
Četrtek, 2/5 ob 2oh Sponin na dva ponedeljke

E ¡208tU
- Pogled

petek, 3/5 prost daa
»  AR S Z A S A s

sobota 4/5 ob 2oh Hlapci
nedelja, 5/5 ob 2ah Spomin na dva ponedeljka 

z aeetu - Pogled
ponedeljek, 6/5 ob 20 oola so aoie - Zašiljena ic.itee

Načrt za gostovanje 
v Lodzu

H e v n e t e l J  & m * <  

riseke Jas

Neverjetno prisrčen in hipnotičen kontakt dveh igralskih družin, ki je za­
gorel v foyer ju naše Drame takoj ob prihodu Poljakov, ta umetniški in človeški 
kontakt je držal nekaj let in drži celo do danes. Z brzovlakom čez Maribor na 
Dunaj, tukaj neprijeten vtis ob prestopu s Siidbahnhofa na Ostbahnhof in ob 
vstopu v garnituro za Poljsko. Med vožnjo smo začudeni gledali žično ograjo, 
reflektorje in bunkerje na meji med Avstrijo in Češkoslovaško socialistično 
republiko in na meji med CSSR in Poljsko. Na poljski meji res topel sprejem 
s herbato (s čajem). In čez vse spoštljiv sprejem v Lodzu, to so vtisi med dolgo 
in utrudljivo potjo.

Lodz — velik© industrijsko mesto — je naše predstave napolnilo do vrha. 
Sprejemali so jih pozorno, razumeli so dogajanja zelo različnega repertoarja. Z 
navdušenimi manifestacijami ob začetku prve predstave in ob slovesu je polna 
dvorana stoje zapela njihovo znano Sto ljat — tako so nas pozdravili.

Iz Lodza z avtobusi v Varšavo — spotoma v Chopinov rojstni kraj in muzej 
v Zeljazowa Woly. Na vsej poti je bil zame najintimnejši umetniški doživljaj 
obisk rojstne hiše velikega Poljaka. V zbrani tišini nam je mlada pianistka iz 
Varšave odigrala koncert Chopinovih mojstrovin.

V vojni porušeno varšavsko staro mesto smo videli že povsem renovirano 
in s povsem točno rekonstruiranimi hišami. Videli smo porušeno novo mesto 19

19 D o k u m e n ti 289



Igralka in direktorica gledališča iz Lodza Lojze Potokar, S. Jan, V. Juvanova, J.
Jadiviga Chojnacka Chojnacka v fogerju  Drame SNG

v foyerju  Drame SNG

ob Visli, zidanje novega gledališča, sledil je ogled Geta, ogled kraljevskih palač. 
V grandomanijskem Palacu kultury, ki je med Poljaki zelo nepriljubljen spo­
menik stalinovske ere, je bilo gledališče, v katerem smo igrali. Na vseh koncih 
in krajih so bile še vidne posledice strahot, ki jih je doživela Varšava — a bili so 
vidni povsod tudi znaki neverjetne volje in žilavosti ter naglice, s katero so 
nanovo zidali milijonsko prestolico. Ogledali smo si številne predstave, ki so 
kazale zelo razborit stil poljskega gledališča. Posneli smo odlomke za TV. 
dali številne intervjuje, predstave so bile dobro odigrane.

Prijazni gostitelji iz Lodza in predstavniki Ministrstva za kulturo so nas 
spremljali do meje in ob poslovilni herbati smo se razšli kot dobri prijatelji. 
Odgovorno misijo in dolžnost smo opravili in tako z njo pripravili pot za drugo 
in tretje gostovanje Drame na Poljskem v letu 1963 in 1965.

* * *

Po razpadu Avstroogrske in po podržavljen ju gledališč v bivši kraljevini je 
Drama prevzela odgovornost za razvoj in pomen slovenskega gledališča doma 
in zunaj Slovenije. Trdim, da je svojo nalogo dobro opravila med obema voj­
nama prav tako, kakor jo opravlja po osvoboditvi.

Navzlic nujno različnim stopnjam razvoja, spodrsljajem in finančnim sti­
skam. je bila žarišče bogatega literarnega in gledališkega izraza. S svojimi ne­
uspehi in uspehi je držala korak z razvojem gledališkega dogajanja v svetu.

Na tem prepihu med zahodom in vzhodom, kjer bivamo Slovenci, je moč 
našega gledališča v zlitosti in izvirnosti ansambelske igre, izraz homogenega 
igranja, v katerem ni bilo generacijskih prepadov. Starejša, med obema voj­
nama zrasla in zlita ekipa, se je neprestano dopolnjevala z diplomanti in absol­
venti gledališke Akademije. V Ljubljani ni bilo ansambelske krize kakor v 
Beogradu in Zagrebu, Ljubljana je imela vedno živ in sodoben gledališki utrip.

To dejstvo se je, kakor smo videli, jasno uveljavilo v žarišču najrazličnejših 
stilov v Parizu ali v Varšavi ali doma v Jugoslaviji.

Ob tem naj omenim, da smo po osvoboditvi v Ljubljani začeli dobivati 
prava priznanja šele po naših in zaradi naših nastopov zunaj Ljubljane.



Prihod v Lodz

Doma so že v letu 1945 pisali o naftalinskem Tujem detetu. Kasneje so se 
sporadično ponavljali glasovi o krizi našega gledališkega življenja (recimo leta 
1952). Še po Parizu in ob Parizu in po Varšavi pa vse do danes so številni kri­
tiki, esteti ali družbeni glasniki v raznih intervalih vedno znova in večkrat z 
vzvišenimi nasmeški ali ironijo pridigali svoja generacijska nasilstva ali ambi­
cije ter pisali zdaj o krizi, zdaj o formalizmu, zdaj o akademizmu, zdaj o neod­
govorni odgovornosti, pa še o ne vem kakšnem izmu. Redki so bili kritični 
zapiski, katerim je gledališki človek moral prisluhniti in jim slediti. Vedno 
znova se slovenski gledališki praktični ustvarjalec znajde na zatožni klopi raz­
nih šolmastrskih arbitrov. V bran se jim je postavilo Umetniško vodstvo Drame 
(J. Kozak, Jerman, Jan, dr. Gavella, dr. Kreft, M. in V. Skrbinšek, Sever, S. 
Potokar), ko je v Gledališkem listu Drame SNG 1951/52 odgovarjalo med dru­
gim: . . . »Pregled dela SNG od Osvoboditve do danes priča tudi v očeh naj­
strožjega kritika, da je kljub raznim, a nikakor bistvenim nedostatkom. Drama 
napredovala tako po svojem repertoarju kakor po umetniškem izvajanju. Vod­
stvo in ansambel (umetniški in tehnični) sta se z vso močjo trudila, da umet­
niško in idejno ne bi zaostajala na eni strani za naprednimi tokovi časa, na 
drugi strani pa bi se navezovala na lepo umetniško tradicijo slovenske gleda­
liške umetnosti in dramatike. Nikakor nočemo preveličevati vrednosti našega 
dela, toda naj nam bo dovoljeno, da opozorimo na zelo nerodno dejstvo slo­
venske gledališke kritike, ki je proti svoji volji priznala pravo umetniško vred­
nost našega dela šele po gostovanju v Zagrebu in Beogradu. Neslovenska kri­
tika nam je po gostovanju priznala celo neko usmerjevalno vlogo v jugoslovanski



gledališki umetnosti. . . Lahko nam je danes očitati, da nismo nudili občinstvu 
dovolj modernega, sodobnega repertoarja; zadnje čase razumejo mnogi pod tem: 
zahodnoevropskega repertoarja. To ni tako lahko kakor se komu zdi. Stike na­
šega gledališča z zahodnoevropskimi gledališči in sodobno dramatiko so ovirali 
razni objektivni vzroki, ki jih vseh ni mogoče še danes premagati in za katere 
ve vsak naš kulturni delavec, le nekateri kritiki nočejo tega priznati.. . Ker 
nam kritiki očitajo stilno in ideološko neenotnost, vprašamo, kje pa je stilna, 
ideološka in estetska enotnost gledališke kritike od 1945 dalje? Zelo čudna bi 
bila naša gledališka umetnost, če bi pri svojem delu tako švigali sem in tja 
kakor to dela kritika še danes...«

Opozorim naj še na apel, ki so ga ravnateljstvi Drame in Opere Sloven­
skega narodnega gledališča, umetniška sveta obeh ustanov, Sekretariat osnovne 
organizacije Zveze komunistov, Odbor sindikalne podružnice v Slovenskem na­
rodnem gledališču ter odbora Društva glasbenih umetnikov in Združenja dram­
skih umetnikov zavzeli do kritičnih pripomb o delu SNG, ki so bile objavljene 
v našem tisku ob razpravi o družbenem planu v obeh zborih OLO Ljubljana. 
Apel Naši javnosti je izšel v Gledališkem listu Drame SNG 1957/58, stran 338.

Zlodejev monolog . . . N ebesa  p eke l, p e k e l nebesa  — ra zv o j p leše  v  ko lo ­
ba rju ; in  k o m a j se z lo d e j zave , je  že  sv e tn ik ;  in  k o m a j se s v e tn ik  p rekr iža , p lane  
v  g reh  . . .

Kako pa je danes . . .  v januarju 1967?!. . .

L e s  t o u r n é e s  d e  l a  m a i s o n  »D r a m a «  d u  T h é â t r e  n a t i o n a l  
S l o v è n e  e n  d e h o r s  d e  l a  S l o v é n i e

Les représentations données par la scène »Drama« du Théâtre N ational Slovène  
en dehors du territoire de la R épublique de Slovénie seront étudiées ici en deux  
périodes:

I. de la prem ière à la  deuxièm e guerre m ondiale,
II. de la Libération en 1945 jusqu’à 1960.

I.

En feuilletant la  docum entation sur nos tournées en dehors de la Slovénie, on 
constate que les critiques ont souligné partout la haute qualité artistique de nos 
spectacles, tout en signalant le  problèm e de la  langue, puisque le  Slovène — et de ce 
fait les p ièces elles-m êm es — restaient incom préhensibles pour la  plupart de nos 
auditeurs.

A Z a g r e b ,  la  troupe de notre théâtre s ’est produite pour la prem ière fois en 
juin 1920, avec »Hlapci« (Les valets) de Cankar dans une m ise en scène de O. Šest. 
Nos prem ières représentations à B e l g r a d e ,  capitale de la  Y ougoslavie, organisées 
par le M inistère de l’éducation nationale, eurent lieu le  15, le  16 et le  17 juin 1925. 
Nous y donnâm es »Veronika D eseniška« de Župančič (m ise en scène: O. Šest), »Pohuj­
šanje v dolini šentflorjanski« (Le scandale dans la  va llée  de Saint-Florian) de Cankar 
(m. e. s.: O. Šest) et »Vdova Rošlinka« (La veuve Rošlin) de Golar (m. e. s.: Fr. Lipah). 
Notre deuxièm e v isite  à Belgrade eut lieu  le 3 ju illet 1929, à l’occasion du congrès 
de l ’Union des com édiens, avec »Ukročena trm oglavka« (La m égère apprivoisée) de 
Shakespeare (m. e. s.: Šest). »Krog s kredo« (Le cercle de craie) de Klabund (m. e. s.: 
Debevec) prévu pour la  scène du M anège ne fut pas joué, faute de public.

Du 4 ju in  au 15 ju illet 1930, nous jouâm es en tournée dans 19 v i l l e s  y o u ­
g o s l a v e s  où nous donnâm es 43 représentations en 46 jours. Répertoire: »Pohuj-



sanje«, «Vdova Rošlinka«, «Pustolovec pred vrati« (L’ aventurier devant la porte — 
Begovic), «Grožnja« (La m enace — Frondaie). Le bilan m ontra un déficit de 103 448,10 
din. Cette tournée fu t organisée et dirigée par Polonca Juvanova, son directeur a r ti­
stique fu t O. Šest, et treize autres m em bres de no tre ensem ble y p riren t part.

Entre 1931 et 1941, notre théâ tre  ne donna aucune représentation en dehors de la 
Slovénie. La raison en fu t certainem ent la  situation politique. L’abolition de la dic­
ta tu re  de Živkovič, l’épineuse question croate, le pacte tr ip a rtitc  et d’autres pro­
blèmes politiques s’opposaient au développem ent de nos relations avec les au tres 
régions de la  Yougoslavie.

II.

Après la  L ibération, notre théâtre  alla d ’abord à Z a g r e b  où nous donnâm es 
du 3 au 6 mai 1949 «Hlapci« (m. e. s.: Jan), «Gorje pam etnem u« (Le m alheur d ’avoir 
trop d ’esprit) de Gribojedov (m. e. s.: Gavella) et «K ranjski kom edijanti« (Les comé­
diens de Carniole) de K reft (m. e. s.: Kreft). Du 1er au 3 ju illet de cette même année 
nous jouâm es au N arodno pozorište de B e l g r a d e  «Hlapci« et «Gorje pam etnemu«.

Le 2 et le 3 octobre 1959, nous donnâm es à Z a g r e b  «Zvezde so večne« (Les 
étoiles sont éternelles) de M atej Bor (m. e. s.: Jan) et «Za narodov blagor« (Pour le 
bien du peuple) de C ankar (m. e. s.: M. Korun). Le 16 et le 17 ju in  1959, nous jouâmes 
au Jugoslavensko dram sko pozorište de B e l g r a d e  «Za narodov blagor«, «Ozri se 
v gnevu« (Look back in aniger) de Osborne (m. e. s.: Jam nik) et «Smrt trgovskega 
potnika« (La m ort d’un commis voyageur) de M iller (m. e. s.: Jan); nous y fûmes 
accueillis d ’une m anière très hospitalière, mais l’auditoire resta  presque entièrem ent 
vide.

Un chapitre particulièrem ent im portant pour la  mission de notre théâtre  com­
mence avec nos tournées chez les Slovènes au-delà de nos frontières.

La représentation  de »K ranjski kom edijanti« donnée le 18 m ai 1952 à C e l o v e c  
(Klagenfurt) fu t la prem ière pièce jouée p ar un théâtre  Slovène dans cette ville.

Notre prem ière v isite officielle à T r i e s t e  eut lieu le 15 mai 1954, avec 
»Veseli dan ali M atiček se ženi« (La folle journée ou M atiček se marie) de L inhart 
(m. e. s.: Molka) et »Hlapci«. En janv ier 1960, nous revînm es à Trieste avec »Dva­
najst porotnikov« (Douze hommes en colère) de Rose et Budjuhn.

Au festival » S t e r i j i n o  p o z o r  j e «  d e  N o v i  S a d ,  notre théâtre  obtint, 
au cours de douze ans, un nom bre im pressionnant de prix  et d’éloges.

Notre participation  au Illèm e f e s t i v a l  d e  P a r i s  en 1956 fu t la prem ière 
manifestation, du théâ tre  Slovène dans l’arène internationale. Cette affirm ation de 
notre scène centrale représente un point culm inant qui, depuis, n ’a pas été dépassé. 
Les représentations du T héâtre des Nations se sont déroulées du 14 mai au 21 ju illet 
1956 sur la  scène du T héâtre Sarah-B ernhardt. Ce fut pour le théâtre  Slovène une 
épreuve fort difficile, mais elle lui a apporté beaucoup d ’honneur. Dans cette con­
currence in ternationale où nous avons rivalisé avec 18 pays, 19 troupes de théâtre  
ont donné en 61 soirées 22 pièces. Nous avons joué le 1er, et 2 et le 3 ju illet Les Valets 
de Cankar.

P o l o g n e .  Après le succès que nous avons rem porté à Paris, le Panstw ow y 
Teatr powzechny de Lodz donna l’in itiative pour un  échange réciproque: 54 m em bres 
du théâtre  de Lodz v inren t jouer du 5 au 15 avril 1957 à L j u b l j a n a  e t  à 
Z a g r e b ,  et 54 m em bres de notre ensemble donnèrent du 24 avril au 9 mai à Lodz 
et à Varsovie »Hlapci«, »Spomin na dva ponedeljka« (Le souvenir de deux lundis) 
et »Pogled z mostu« (Vue du pont) de M iller (m. e. s.: Jan) et L’école des m aris 
et Le m ariage forcé de Molière (m. e. s.: Jam nik). Cette prem ière tournée en Pologne 
prépara la voie pour deux autres qui eurent lieu en 1963 et en 1965.


